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Danes s e  šolska vrata odprejo za  otroke in mlade n aše  dežele V Pontablju protest domačinov

H M IH Ó  Q j W f  V

u n ’u m i c a ? g m h d e  
CQMUHIT&? .

NO Ifaii

Acque
in Provinci

L6Europa di domani vista 
con l’occhio del filosofo
II Congresso nazionale si è tenuto la scorsa settimana a Cividale

Besieda
naj

ljudem

Veselo na delo! Ohranimo 
skupnost

Tako je  bilo v soboto pred občinsko palačo v Pontablju, kjer 
so se  zbrali predstavniki vseh občin, ki sestavljajo Gorsko 
skupnost za Kanalsko dolino in Rezijo

Dvojezični šolski center v Špe
Z d an ašn jim  zače tkom  

pouka na osnovnih, srednjih 
in višjih šolah smo stopili v 
novo šolsko obdobje. Vrsta 
problemov, ki so bili značil­
ni za lansko sezono, se po­
navljajo tudi v naših bene­
ških dolinah.

Šolska vrata so se odprla 
tudi za otroke iz Benečije, 
ki o b is k u je jo  d v o jez ič n i  
center v Spetru. Nadvse po­
zitiven je vsekakor podatek, 
da bo tetos o snovno  šolo 
obiskalo 45 otrok, od kate­
rih je kar 13 prvošolčkov.

Povedati  gre, da so se 
vrata centra odprla v pone­
deljek za najmlajše obisko­
valce, to je za otroke vrtca 
(teh je 40). Prijeten živžav 
bi lahko bil še večji, prosto- 
ska stiska centra pa ne do­
voljuje večjega obiska.

La maggioranza alla Provincia di Udine manda un chia­
ro messaggio al PDS, che l’aveva criticata durante l’ultima 
riunione del consiglio provinciale e l’aveva invitata a dare 
le dimissioni.

Durante una conferenza stampa i rappresentanti della 
maggioranza Molinaro (DC), Rosenwirth (PSI) e Sette 
(PSD1) hanno ribadito la volontà di continuare a guidare la 
Provincia almeno fino alle prossime elezioni regionali del 
'93. Secondo i rappresentanti della maggioranza la mozio­
ne di sfiducia espressa dal PDS rappresenta un modo vec­
chio di fare politica. Infatti se alcune cose non funzionano 
la colpa è della Regione, che con le sue leggi farraginose e 
con il ritardo nei finanziamenti provoca non poche diffi­
coltà all’ente udinese. In proposito riguardo i contributi 
previsti dalla legge 10 per il 1992 la Regione non ha anco­
ra inviato il necessario decreto.

Di diverso parere il PDS che tramite il suo capogruppo 
Puntin sottolinea la linea di chiusura intrapresa dalla Giun­
ta provinciale che contrasta con le stesse dichiarazioni pro­
grammatiche del presidente Tiziano Venier. A questo va 
aggiunto il problema morale e le note vicende giudiziarie 
di quest’estate.

Secondo il PDS nelle file della maggioranza ci sono uo­
mini che per competenza e qualità potrebbero dare vita ad 
un rimpasto necessario per ovviare all’immobilismo attuale 
della Provincia.

Si è svolto tra giovedì e 
domenica a Cividale il XIV 
Congresso nazionale di f i lo ­
sofia. Il tema, sul quale si 
sono incentrati i num erosi 
interventi, era “Filosofia e 
cultura nell’ Europa di do ­
m a n i"  .A co n c lu s io n e  del

congresso abbiamo rivolto  
a lcu n e  dom a n d e a! p ro f. 
Giuseppe Schiff, cividalese, 
uno  d e g li  o rg a n iz z a to r i  
dell' iniziativa.

Perché l ’Europa com e 
tema di fondo?

Ho fatto io questa propo-

XIV CONGRESSO N A Z IO N A L E

filosofia e Coltura nell1 Europa
R egione Autonoma
F r u i i  Venezia Giulia CIVIDALE DEL FRIULI ( U d ine )
PiM inoa di U dine
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Un momento del congresso nazionale di filosofia

sta, g ià  qu a lch e  anno  fa, 
perché vedevo che qualcosa 
in Europa si stava muoven­
do, e Cividale credo sia il 
luogo p riv ileg ia to  perché 
punto  di incon tro  tra più 
culture.

Quali i concetti em ersi 
nei vari interventi?

D if f ic i le  s in te t iz z a re .  
Posso dire che siamo passa­
ti da una carrellata storica 
fatta dal prof. Battista Mon­
din, che ha cercato di indi­
viduare l ’humus culturale 
aggregante della nuova Eu­
ropa, ai concetti del prof. 
Enrico Berti, con l’Europa 
culla del concetto di libertà, 
risultato della sintesi di ma­
trici filosofiche greche che 
si sono m algam ate  con il 
messaggio cristiano. Il prof. 
Zelinski ha da parte sua au­
spicato un rinnovato dialo­
go tra l’Europa e la Russia.

Dvajset let “Nediže”
S tu d ijsk i C en ter  N ed iza  iz S p etra  

praznuje svojo  20-letn ico . Pom em bno  
ob letn ico  bodo praznovali z vsem i se- 
danjmi in nekdanjimi člani in sodelavci v 
Spetru, v petek 25. septembra.

To bo priložnost, da se oceni izredno 
pom em bno in kvalitetno delo, ki ga je  
center opravil v korist Beneške Slovenije 
in vse slovenske narodnostne skupnosti v 
Italiji. Na praznovanju, na katerem  se 
bodo poklonili tudi spominu preminulih 
sodelavcev in članov (od dr. Siškoviča do

arhitekta Sim onittija), bodo predstavili 
tudi 18. cik lus B enečanskih  kulturnih  
dnevov, ki se uvršča v sklop prireditev za 
prazovanje 500-letnice cerkve Sv. Kviri- 
na v Spetru in je torej posvečen votivnim  
cerkvicam.

Na večeru, ki ga je Studiski center Ne- 
diža priredil na Klančiču, bodo sodelova­
li m ešani pevski zbor Pod Lipo, moški 
zbor M atajur in Lizo Jussa. Sledilo bo 
družabno srečanje.

beri na 3. strani

Riprende sabato l’attività della Beneška galerija

Translations di Miriam
Dopo la pausa estiva ini­

zia questi giorni presso la 
Beneška galerija di S. Pietro 
al Natisone una nuova sta­
gione espositiva.

Sabato 19 settembre alle 
ore 18 verrà inaugurata la 
mostra della pittrice Miriam 
Fabijan, “Translations”.

M ir iam  è una  ra g azz a  
slovena che vive in Canada 
e che ha avuto modo que­

st’anno di presentarsi con 
sue opere per la prima vo 
in Europa con una espo: 
zione tenutasi a Ljubljana 
scorso agosto.

Altre mostre previste e 
tro breve presso la Beneš 
galerija: mostra-mercato 
oggetti in ceramica e qua< 
dal 3 ottobre al 3. novemt 
e, per Natale, i disegni 
Luisa Tomasetig.

Diskusija o reformi in re­
organizaciji lokalnih uprav 
ratava v vsi naši pokrajini 
an tudi v Nadiških dolinah 
nimar buj živa an polemič­
na. Problemu, kakuo arzs- 
partit gorske skupnosti, ki 
ga je  odparla Dežela, an v 
Nadiških dolinah mu niso 
znal naši politiki an amini- 
stratorji ušafat odgovora, se 
je v zadnjih tiednih doložlo 
še adno vprašanje: je  šele 
moč daržat tarkaj majhanih 
kam unov, ki imajo n im ar 
guorš administrativne an fi­
nančne probleme, ki nimar 
buj težkuo rešujejo socialne 
an druge težave. Je pametno 
an modro ?

Takuo, ki ste že brali na 
naših straneh so šindaki treh 
kamunov Spietar, Sauodnja 
an Podboniesac začel že di- 
elat za povezat njih tri ka- 
mune.

Kupe so parpravli an an­
keto, vprašalnik, na katere­
ga bi muorli odguorit  vsi 
občani, vsi ljudje. Iniciativo 
so v Podboniescu že pred­
stavili ljudem , na odparti 
seji kamunskega konselja, 
ki je bila v Landarju.

K onkre tno  so se o tem 
pogovarjali tudi v Spetru, 
na konselju v petak zvečer. 
Zupan Firmino Marinig je v 
začetku poviedu, kakuo je 
to tele iniciative paršlo, ka­
kuo je bil parpravjen vpra­
šalnik za narest referendum 
med ljudmi.

beri na strani 2
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Sklep d eže ln ega  vrha v Vidmu

Socialisti
avtonomni

Aktualno

Tudi v vsedržavnih Ča­
sopisih je  vzbudila veliko  
pozornost pobuda d eže l­
nih socialistov, ki so se na 
srečanju v Vidmu oprede­
lili za popolno avtonomijo 
in za ode epitev od Rima. 
Za stranko so predlagali 
že ime, Ljudska avtonom­
na socialistična stranka za 
F-JK, na grbu pa bi poleg 
tra d ic io n a ln e g a  n a g elja  
dodali tudi orla, ki pred­
stavlja deželo.

Z elja po večji av ton o­
miji stranke na deželnem  
nivoju in predvsem  večji 
m a n ev rsk i p ro sto r  tud i 
zaradi stvarnosti na Vzho­
du je  prišel na dan poseb­
no v zadnjih m esecih, ko 
so  a fe r e  o Š k an d a lih  in

podkupninah osenčile ce­
lotno stvarnost PSI.

Na srečanju, ki so se ga 
med drugimi udeležili tudi 
Carbone, Renzulli, Castig­
lio n e , S aro , Z a n fagn in i, 
Bravo, De Carli, so skleni­
li, da bi “zam rznjeni” de­
želni kongres nadom estili 
z ustanovno skupSčino, na 
kateri bi dali pobudo za 
avtonomno deželno stran­
ko, ki ne bi bila vezana na 
odločitve iz Rima.

Pobuda za novo stranko 
je  nastala ravno v času, ko 
je  takoim enovana sociali­
stična baza dokaj kritično 
ocenila delovanje sam ega  
deželnega vodstva in je  za­
htevala  n jegovo popolno  
zamenjavo.

Odločitev 
na ljudeh
Spietar: priprave na referendum

s prve strani
V sak  vo liuc  bo m uoru  

dat 12 odgovorou, glih na 
tarkaj vprašanj, kaj mislijo 
o majhnih občinah, o njih 
povezovanju an združeva­
nju, o tem kak naj bi bila 
nasa gorska skupnost. Sevi- 
eda je Marinig poudaru, ka- 
kuo Spietarski kamun je ni- 
mar med parvimi, Ce ne par­
vi, ki diela za zbuojsat an 
modernizat življenje ljudi, 
kakuo gleda nimar nove po­
ti.

Diskusija je bila živa an 
šaroka. V glavnem so vsi, 
večina na manjšina pozitiv­
no sprejeli iniciativo “refe­
renduma” med ljudmi. Na­
čelnik občinske liste Cicco- 
ne je  tudi predlagu, de naj

ga svetovauci skupaj pred­
stavijo po vaseh. Podžupan 
Blasetig je pa poudariu, ka­
kuo gre tala in iciativa po 
poti, ki jo  je Spietarski ka­
mun zbrau puno cajta od te­
ga an napisu tudi v statut: 
dat ju d em  besiedo , za de 
povedo, kakuo gledajo na 
stvari.

Na koncu bogate diskusi­
je je župan Marinig povie- 
du, de tala je zgodovinska 
odločitev, ki se lepuo pove­
zuje z zgodovino Benečijo 
an z av tonom ijo ,  ki jo  je  
imela pod Beneško republi­
ko in Oglejskim patriarka- 
to m .N a  koncu  je  konse lj  
spre jeu  program  m enz za 
Sole v občin i an varianto  
štev. 4 v industrijski coni.

Scuola serale 
alla “Nievo”

Presso  la scuola  m edia 
statale “ I. Nievo” di Civida- 
le sono aperte le iscrizioni 
per il corso serale di scuola 
media per lavoratori. Gli in­
teressati, età minima 16 an­
ni , m assima senza limite, 
possono rivolgersi alla Se­
greteria , in via Gemona 9, 
tel. 733232 .

Sodelovanje v Evropi
“Meddeželno sodelovanje v Evropi. Se­

danje izkušnje in perspektive po sporazumu 
v Maastrichtu.” To je  tema vsedržavnega 
dvodnevnega posveta, ki ga v Trstu in Vid­
mu organizirata, pod pokroviteljstvom de­
želnega odbora in deželnega sveta F-JK, 
vsedržavno združenje bivših deželnih sve­
tovalcev in združenje svetovalcev Furlani- 
je-Juljiske krajine.Prvi dan posveta, v petek 
25. septembra bo na Pomorski postaji v Tr­

stu, naslednji dan ,v soboto 26. septembra, 
bo v sejni dvorani videmskega gradu. Glav­
na referata v petek v Trstu bosta imela Car­
melo Messina o deželnem sodelovanju v 
sklopu pobud evropskega sklada za razvoj 
dežel in predsednik deželnega sveta Nemo 
Gonano. Naslednji dan v Vidmu bo profe­
sor Conetti spregovoril o vlogi skupnosti 
Alpe-Jadran . Drugo glavno poročilo bo 
imel predsednik deželne vlade Turello.

Il neocostituito Parco delie Prealpi Giulie 
ha iniziato a muovere

Primi passi per il neocostitu ito  Parco 
delle Prealpi Giulie. A due settimane dalla 
sua costituzione ufficiale, avvenuta il 28 a- 
gosto scorsi, si è riunito nela serata di ve­
nerdì 11 settembre presso il municipio di 
Venzone il comitato di gestione. Questi è 
composto da rappresentanti dei 5 comuni 
interessati: Chiusaforte, Resiutta, Resia, 
Muggia e Venzone.

Durante l ’incontro si è stilato un calen­
dario della presidenza: da settembre a feb­
braio toccherà al comune di Resia, al quale 
seguirà Chiusaforte, quindi Moggio, Re­
siutta e infine Venzone che a febbraio del 
’95 concluderà il primo ciclo. Le riunioni si 
terranno presso il comune che reggerà la 
presidenza. Per far fronte ai costi di gestio­
ne dell’attività è stata decisa l'istituzione di

un fondo presso la tesoreria del comune di 
Resia perchè comune referente e sede del 
Parco. A tale fondo ogni comune devolverà 
il 25 per cento delle proprie assegnazioni 
ricevute dalla Regione per l ’anno '91. A 
coordinare la gestione del parco è stata de­
cisa la nomina della dottoressa Sara Fadi di 
Venzone, laureata in scienze forestali. Ope­
rerà in forma sperimentale presso la sede a 
Resia per i primi sei mesi. Altro importante 
punto riguarda il completamento della pro­
gettazione relativa alla variante integrativa 
al Piano conservazione e sviluppo del Par­
co non ancora completati dalla Comunità 
montana del Gemonese. Per seguire e por­
tare a termine tutta la pratica è stato nomi­
nato il sindaco di Resia Luigi Paletti.

L.N.

S. Leonardo 
in consiglio
É previs ta  per venerdì, 

alle 20, la seduta straordina­
ria del consiglio comunale 
di S. Leonardo. A ll’ordine 
del giorno figurano anche le 
richieste espresse dai consi­
g l ie r i  C r is e t ig ,  Z a n u t to ,  
Chiacig, Sidar, Duriavig e 
Laiiretig.

In discussione la situa­
zione idrica dopo l’allaccia­
mento all’acquedotto Friuli 
Centrale, il contenzioso con 
la famiglia Podrecca, il pro­
blema delle cave e l ’inchie­
sta della Finanza in merito a 
forniture in appalto riguar­
danti il comune.

Si vota il prossimo 6 dicembre

Slovenia 
alle urne

Il 6 dicembre in Slovenia ci saranno le elezioni politi­
che. Gli elettori riceveranno 3 schede. Con la prima, a si­
stema maggioritario, eleggeranno il presidente della re­
pubblica. Nella prima fa se  delle elezioni si presenteranno 
diversi candidati: nel caso che nessuno ottenga il 51 per  
cento di voti, si passerà al ballottaggio tra i due candidati 
con il maggior numero di consensi. Con la nuova costitu­
zione, inoltre, viene cancellata la presidenza delta repub­
blica che era composta da 5 membri. Diversi sono i candi­
dati alla presidenza, ma evidentemente quello che ha mag­
gior possibilità di successo è l ’attuale presidente Milan 
Kučan.

La seconda scheda riguarda l ’elezione di 40 consiglieri 
del senato. La metà di questi saranno eletti su base corpo­
rativa (operatori economici, artigiani ecc.), l ’altra metà, 
eletta con il sistema maggioritario, rappresenterà gli inte­
ressi delle regioni. Si tratta di un organismo con compiti 
consultivi, che potrà proporre le leggi, ma non avrà potere 
decisionale.

La terza scheda, quella più importante, riguarda l ’ele­
zione del nuovo parlamento sloveno, composto da 90 par­
lamentari che verrà a sostituire il complesso sistema attua­
le, composto da 3 camere con 90 delegati ciascuna. I par­
lamentari diverranno politici di professione, si occuperan­
no soltanto del lavoro parlamentare, avranno uno stipen­
dio e non potranno svolgere altre attività remunerate e ad­
dirittura non potranno ricoprire la carica di ministri.

Saranno eletti in circoscrizioni elettorali con un sistema 
simile a quello italiano per le elezioni provinciali. É previ­
sta una soglia molto rigida: un partito od una lista deve e- 
leggere almeno 3 parlam entari altrim enti i voti ottenuti 
vanno persi.

La battaglia per la legge elettorale in parlamento è sta­
ta lunga, complessa e molto accesa. Soprattutto la destra 
nazionalista slovena ha fa tto  tutto il possibile per evitare 
la legge, per evitare le elezioni e per dividere il corpo elet­
torale in due campi nettamente divisi: quello laico sociali­
sta di sinistra e quello cattolico integralista nazionalista. 
Ma i suoi tentativi non hanno avuto successo.

Il presidente del parlamento France Bučar si è richia­
mato al secondo articolo d ’attuazione della legge costitu­
zionale secondo il quale le elezioni devono svolgersi entro 
quest'anno e inoltre che, qualora il parlamento non appro­
vi con la m aggioranza dei due terzi la legge elettorale, 
queste si tengano sulla base di quella vecchia. E in questo 
caso è compito del presidente del parlamento indire le ele­
zioni. La sua minaccia di indire comunque le elezioni ave­
va un fondam ento  giuridico preciso, ma soprattutto una 
ragione politico-psicologica in quanto la maggioranza de­
gli elettori sloveni vuole elezioni democratiche, libere e 
pluraliste per eleggere un parlamento il più efficace possi­
bile. La destra ha giocato sul ritardo, creando confusione, 
proponendo emendamenti incomprensibili ed è stata scon­
fitta. / democratici cristiani sloveni sono stati sottoposti ad  
una forte pressione da parte della destra interna, tuttavia 
alla fine  hanno scelto la strada della responsabilità. Non è 
un caso che la prima dichiarazione di voto positiva sia ve­
nuta dal presidente del partito Lojze Peterle.

Formalmente non c’è ancora, ma la campagna elettora­
le è già iniziata ed in modo duro e polemico. Non c ’è dub­
bio che i toni si acuiranno ancora maggiormente.

Bogo Samsa
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Alcune notizie brevi da oltre confine
La comunità sotto pressione 

Tempi duri per la comunità ita­
liana in Croazia. Di questo ne ha di­
scusso l ’Unione degli Italiani di I- 
stria e di Fiume evidenziando alcu­
ni problemi in campo scolastico e 
dell’informazione.

Durante la riunione, anche in re­
lazione a questi argomenti, è stato 
evidenziato il differente trattamento 
da parte delle due repubbliche (Slo­
venia e Croazia) in cui vive la mi­
noranza.

Più telefoni a Tolmino 
Con un investimento pari a 3,5 

milioni di marchi il Comune di Tol­
mino entro la fine dell’anno regi­
strerà un incremento nel campo del­
la telefonia. Infatti entro questo ter­
mine gli abbonati ammonteranno a 
circa 5 mila unità, che corrisponde 
a 22 abbonati su 100 abitanti. 

Nonostante  l ’increm ento  degli

abbonati resta sempre aperto il pro­
blema del collegamento telefonico 
in alcune frazioni di montagna.

Riunione sloveno-croata
A OtoCac si sono riunite le dele­

gazioni dei governi sloveno e croa­
to per approfondire alcune vertenze 
in corso tra le due repubbliche.

Durante l’incontro si è parlato in 
particolar modo di problemi econo­
mici ed è stata sottolineata l ’oportu- 
nità di rattificare una serie di accor­
di tra i due Stati.

Sullo spinoso problema della pe­
sca i rappresentanti croati hanno as­
sicurato i colleghi sloveni che non 
porranno ostacoli di alcun genere 
almeno fino alla firma di un accor­
do definitivo.

Va infine ricordato che il presi­
dente del governo sloveno Janez 
Drnovšek, entro settembre, sarà in 
visita ufficiale in Croazia.

Interesse per la ferriera 
Tre ditte italiane ed una statuni­

tense sono interessate a ll’acquisto 
delle Slovenske železarne (ferriera) 
di Jesenice. A due ditte italiane in­
teressa l ’acquisto totale del colosso 
industriale sloveno, mentre le altre 
due vorebbero entrare come azioni­
sti.

Da parte ufficiale non si cono­
scono i nomi delle ditte ineressate. 
Si sa che la cordata americana fa 
capo ad una grossa bancha, le ditte 
i ta l ia n e ,  in v ece ,  r a p p re s e n ta n o  
grandi industrie del mondo dell’ac­
ciaio.

Aperta la fiera di Celje 
Il p re m ie r  s lo v en o  Jan ez  D r ­

novšek ha aperto ufficialmente la 
25 fiera dell’artigianato Alpe-Adria 
di Celje.

Nel suo intervento il presidente 
del governo  sloveno ha r ibadito

l’importanza deH’artigianato e della 
piccola industria nello sviluppo e- 
conomico generale. In questo senso 
va pure l ’operato del governo che 
prevede entro il 1995 concreti in­
centivi con un aumento della mano 
d ’opera di circa 60 mila unità.

Soldi per le strade
La Slovenia riceverà dalla banca 

europea un credito di 200 milioni di 
ECU (339 miliardi di lire) per il 
completamento di alcune infrastrut­
ture viarie.

In primo luogo il credito dovreb­
be in teressa re  il co m p le tam en to  
del’autosrtrada che da Šentilj (con­
fine con l’Austria) porta a Zagabria.

Sulla base delle informazioni a 
disposizione non risulta che il fi­
nanziamento comprenda anche la 
fase finale della costruzione delle 
due bretelle autostradali di Gorizia 
e di Trieste.
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II Nediža spegne 
venti candeline
Uanniversario verrà festeggiato con un incontro

Il vecchio Nedižnjak in un quadro del 1984 del pittore 
Zdenko Krpan (Ajdoščina)

Ivan Cankar 
v furlanščini

Il C entro studi Nediza 
com pie 20 anni. L ’a n n i­
versario verrà festeggiato 
venerdì 25 settembre, alle 
19, presso la trattoria “Al­
le q u e rce” , sul K lan č ič , 
con una m a n ifesta z io n e  
c u ltu r a le . S a ra n n o  tra  
l ’altro ricordate le figure 
di am ici e co lla b o ra to r i 
che ci hanno lasciato per 
sem p r e . A c o n c lu s io n e  
dell’incontro sarà presen­
tato il XVIII ciclo dei Be- 
necanski kulturni dnevi.

Seguirà la cena, che si 
potrà prenotare al 727152 
o 727490 dalle 8 alle 16, 
sabato escluso.

Non passò senza discus­
sioni la proposta di chiama­
re Nediža il gruppo di studio 
che terme la prima riunione 
a S. Pietro al Natisone il 19 
settembre 1972: venti anni 
fa . Qui si vuole ricordare il 
Centro studi Nediža che, no­
nostante le perplessità ed i 
contrasti, riuscì a gettare le 
radici in un terreno inaridito 
d a ll’ ostilità  a lim entata da 
25 anni di fa scism o  ed a l­
trettanti di sciovinismo anti­
sloveno. Perciò anche il no­
me sloveno del nostro fiume 
suscitò sospetti. Così attorno 
al tavolo della discussione si 
trovarono  in buona parte  
maestri, condizionati dalla 
propria educazione scolasti­
ca, ma assetati di sapere.

Agli entusiasmi dell’epo­
ca mancavano infatti le mi­
nime conoscenze sulla no­
s tra  co m u n ità , p e rc h é  la 
scuola aveva impedito ogni 
formazione sulla Slavia fr iu ­
lana. Nel gruppo l'urgenza  
di sapere ebbe risposta con 
lo studio della “Slavia Ita­
liana" di Carlo Podrecca. Il 
risultato fu  la riedizione del 
libro. Seguì una serie di le­
zioni, i “BeneCanski kulturni 
dnevi” con linguisti, storici 
ed esperti italiani e sloveni. 
Q uel m ovim ento culturale  
interessò molti, ma non la­
sciò indifferenti i guardiani 
occulti d e ll’ italianità delle 
valli del Natisone. Il gruppo 
comprese che a ciascuno era 
m ancato qualcosa: il rap­
porto normale con la cultura 
slovena negli anni di scuola. 
Intuì che solo i più giovani 
p o teva n o  in terro m p ere  il 
circolo vizioso che conduce­
va la comunità slovena alla 
perdita definitiva del patri­
monio linguistico e cultura­
le. Ecco la ragione dell’ini­
ziativa con i ragazzi, come il

concorso d ialetta le “Moja 
v a s”, i I sogg iorno  estivo  
“M lada brieza” e altre. Si 
constatò una buona parteci­
pazione e si intuì che la stra­
da era quella giusta. La di­
scussione nel gruppo assun­
se toni animosi e riguardò la 
scelta fra  un programma in­
tensivo e selettivo ed un pro­
gramma di animazione cul­
turale esteso a tutti. Preval­
se la strada indicata dalla  
maggioranza, con soluzioni 
francam ente ardite ed oggi 
impensabili: al soggiorno e- 
stivo del 1978 parteciparono 
148 ragazzi ed una ventina 
di animatori. Proprio questo 
ci fece riflettere su una ade­
sione così ampia delle fa m i­
glie. Forse oggi, caduta l ’a­
nimosità di quella discussio­
ne, siamo in grado di rive­
derla in una luce nuova. So­
no gli stessi ragazzi di allo­
ra, oggi cresciuti e diventati 
uomini e donne, a poter dire 
la loro, su quella  che era  
stata una propria esperienza 
di vita.

Oggi li vediam o, questi 
nostri ragazzi d 'un tempo, 
impegnati nelle associazioni 
culturali e nei cori, negli uf­
f i c i  e nelle  aziende, nelle  
pubbliche amministrazioni e 
nelle  banche. S o p ra ttu tto  
nelle scuole. Divenuti a loro 
volta mamme e papà, vedo­
no riproporsi i loro stessi 
problem i, ma con una co ­
scienza ed una conoscenza 
diversa. Non sono che una 
parte delle giovani fam iglie  
di oggi, non ci illudiamo, ma 
una parte  viva e cosciente  
della nostra comunità. Vor­
rei che si r iconoscesse  al 
Centro studi Nediža di aver 
prodotto il nuovo. Voglio di­
re che singole iniziative pro­
dussero spinte e programmi 
mai praticati. Dalle costole

del Centro sorsero infatti la 
Scuo la  di m usica , il coro  
Pod lipo, l’Associazione ar­
tisti della Benecia con la Be­
neška galerija ed infine l ’I­
stituto per l’Istruzione slove­
na con il Centro scolastico 
bilingue.

La scelta dell’ autonomia 
delle varie istituzioni evitò  
che tutti i contrasti si accu­
m ulassero  nel gruppo . In 
questo modo fu  anche estesa 
la partecipazione e la r e ­
sponsabilità a nuovi gruppi. 
Grazie a questo i vari centri 
sono tu tt’ora operanti. La 
scuola bilingue, ad esempio, 
è in pieno sviluppo ed è or­
mai patrim onio comune ed  
insostituibile di tutta la co­
munità slovena.

La ricostruzione culturale 
della nostra comunità è an­
cora lontana e non c ’è da il­
luderci. Perciò nessuno di 
noi intende indossare le pen­
ne di pavone, ma ritengo le­
gittim a la soddisfazione di 
aver fa tto  la nostra parte. 
Oggi è giusto ricordare tutti 
gli amici che con impegno e 
disinteresse hanno costruito 
le nostre esperienze. E più 
di ogni altra cosa ricordia­
mo gli am ici che in questi 
anni ci hanno lasciato per  
sempre: Rino Marchig, Ka­
rel SiSkoviC, Ezio Tomasetig, 
C arlo  T o m a se tig , W a lter  
Zamparutti, Valentino Simo- 
nitti. O ccorre un bilancio  
com plessivo?  Ecco: com e  
sarebbe andata, se nel 1972 
non fosse iniziata la nostra 
provocazione? Certo: prima 
o poi qualcuno, percorrendo 
anche strade diverse dalla  
nostra, avrebbe raggiunto  
mete anche più importanti. Il 
fa tto  è, tuttavia, che quella 
strada l ’abbiamo percorsa  
noi.

Vilenica: 
Kunderi 
letošnja 
nagrada
Z namenom, da se ohrani 

pri Življenju srednjeevrop­
ska kulturna skupnost, da se 
Se naprej krepi njeno umet­
nostno izročilo, se Ze sedem 
let odvija na Krasu medna­
rodno srečanje pisateljev in 
pesn ikov  V ilen ica  (ime 
dobiva od čudovite kraske 
jame), na katerem podeluje- 
jo  vsako leto tudi literarno 
nagrado.

Društvo slovenskih pisa­
teljev je  letošnjo nagrado 
podelilo češkemu pisatelju 
Milanu Kunderi.

K u n d e ra  bi m ora l  biti 
prazaprav prvi nagrajenec 
Vilenice - je v razglasitve- 
nem  nag o v o ru  p ripom nil  
Veno Taufer -, saj je s nje­
g o v im  ese je m  iz s rede  
osemdesetih let “Tragedija 
osrednje Evrope”, prvi opo­
zoril na bogastvo in različ­
nosti kultur srednje Evrope. 
Mednarodna pisateljska na­
g rad a  V ilen ica  je  tudi iz 
njegovega eseja črpala svo­
jo vsebinsko potrditev.

Srečanje  V ilen ica  u v e ­
ljavlja tako slovensko litera­
turo, kot tudi podobne kul­
ture manjših srednjeevrop­
skih narodov.

Vsem je skupna izkušnja 
mejastva in odprtosti za tuje 
vplive.

Le sculture 
della Collini
Le sculture in terracotta 

di Maria Grazia Collini, ar­
t is ta  che  v ive  e lav o ra  a 
V e rg n a c c o  di R eana  del 
Rojale, saranno esposte, a 
p a r t i re  da  s ab a to ,  n e l la  
Chiesa di S. Maria di Corte, 
a Cividale.

L ’in iz ia t iv a  si deve  
all’Associazione studi stori­
ci ed artistici cividalese.

La mostra, rappresentata 
da una ventina di pezzi di 
recente produzione, rimarrà 
aperta al pubblico fino al 4 
ottobre e potrà essere visita­
ta nei giorni festivi e di sa­
bato dalle 10 alle 12 e dalle 
16 alle 20, nei giorni feriali 
dalle 17.30 alle 20.

Ivan C a n k a r ,  ki so ga 
prevedli Ze v dvajset jez i­
kov, je odselj dostopen tudi 
furlanskemu bralcu. Na po­
budo skupine Clape cultural 
A c u ilee  je  n am reč  izš la  
drobna knjižica “La colpe e 
altris contis” , v katerih je 
zbranih 13 najbolj značilnih 
Cankarjevih črtic.

K n již ica  sodi v zb irko  
svetovnih klasikov, od Dan­
teja do Shakespeare, ki so 
jih  prevedli v furlanščino. 
Teh je dosedaj 24. Cankarja 
je  v fu r lanšč ino  prevedel 
Gianni Nazzi s pomočjo no­
v ogoriškega  raz iskova lca

Un concerto 
in galler

Il g ru p p o  c u ltu r a le  
“Paolo Diacono” ed il Co­
mune di Cividale del Friu­
li sono gli organ izzatori 
del “C oncerto  di m usica  
popolare europea e rina­
s c im e n ta le  i ta l ia n a ” in 
program m a nella cittadi­
na ducale per sabato  26 
settembre, alle ore 21.

Il co n ce r to  si te rrà  
presso l’atelier Benedetti, 
sito nella Corte Picotti, in 
Piazzetta Garibaldi.

Ad esib irsi saranno la 
cantante Lia B ront ed il 
chitarrista Bruno Vidoni, 
rispettivamente voce e chi­
tarra. L ’ingresso al con ­
certo è libero.

Marijana Breclja, ki je napi­
sal tudi spremno besedo.

P obuda  se je  ro d i la  v 
p ro s to r ih  n o v o g o r iš k e  
knjižnice ob razstavi furlan­
ske knjige, avtor katere je 
bil prav Marijan Brecelj. “- 
Med razstavljenimi deli je 
bila tudi zbirka pravljic raz­
nih narodov, toda med njimi 
ni bilo nobene slovenske - 
je  iz jav il  N azzi.  To  sm o 
ocenili kot škandalozno po­
manjkljivost. Na predlog 
Breclja smo izbrali Cankar­
ja  kot prvi resnejši korak na 
poti zbliževanja med Furla­
ni in Slovenci” .

Zanimiva 
razstava 
podobic

....................
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A n e  lo  ja l<ei a 
an  Jflaria L u s c^ a r i ,

“ Bozjepotna svetišča ob 
ita lijansko slovenski meji 
na podobicah”. To je naslov 
zgodovinske razstave, ki jo 
bodo odprli v nedeljo  20. 
septembra ob 11. uri v krip­
ti sv e t iš ča  na S ta ri  gori.  
Razstava, ki sta jo  priredila 
Svet slovenskih organizaciji 
in Goriški muzej Nova Go­
rica s sodelovanjem kultur­
nega društva Studenci, bo 
na ogled do 25. oktobra. Na 
otvoritvi bosta sodelovala 
zbor Nediški puobi in Vi- 
šarski kvintet.

Razstava obsega 355 po­
dobic od 17. stoletja do da­
nes. Podobice prihajajo med 
drugim  tudi iz Svetišč na 
V išarjeh , na Stari gori in 
Barbani. Gre za zanimivo 
razstavo, ki presega zgolj 
verski okvir.

Paolo Petricig

Si è tenuto la scorsa settimana a Cividale il XIV Congresso nazionale

La filosofia a servizio dell’Europa
dalla prima pagina

Non era presente il prof. Rocco Butti- 
glione, esponente di Comunione e libera­
zione.

Sì, ma il suo messaggio è stato letto, ed 
era improntato da una vena pessimistica, 
definendo lo scetticismo nei confronti del 
trattato di Maastricht da parte di certi Stati 
come un tentativo di disunione, soprattutto 
se ogni nazionalità pensa di essere deposi­
taria di una verità.

Quanti sono intervenuti al congresso?

Un centinaio circa, provenienti anche da 
Francia e Germania, e, con grande sorpresa, 
in buona parte giovani.

Mi pare di capire che il discorso filoso­
fico sia per voi legato a quello cattolico.

L ’Associazione docenti italiani di filoso­
fia, che ha organizzato il congresso, unisce 
filosofi di ispirazione metafisica e religiosa. 
Ciò non toglie che al congresso potevano 
partecipare anche filosofi di altra ispirazio­
ne. Ma non l ’hanno fatto.

Michele Obit

Intart v duhu 
prijateljstva

V videmskem Furlanskem likovnem centru so prejšnjo 
nedeljo odprli razstavo Intart ’92, na kateri sodelujejo 
umetniki iz naše dežele, Slovenije in Koroške.

Videmske slovesnosti se je udeležil sam predsednik de­
žele F-JK Vinicio Turello, ki je posebej podčrtal daleko- 
vidnost pobudnikov te razstave, ki so med prvimi razumeli 
pomembnost prijateljstva in sodelovanja ob meji.

Posebnost letošnjega Intarta pa je prispevek avstrijskih 
umetnikov, ki so dela razstavljali pod geslom “ Rešimo 
svet”.

V okviru videmske pobude so v Lignanu pripravili dvo­
dnevni posvet o vlogi in perspektivah likovne umetnosti.

Ob pozdravih predsednika centra Gabrieleja Renzullija, 
videmskega Zupana Piera Zanfagninija ter podpredsednika 
videmske Pokrajine Giacoma Cuma je slovenski predstav­
nik Intarta Tomo Vran najavil, da bodo razstavo ponovili 
tudi v Ljubljani.

Rudi Pavšič
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La conness ione  tra lingua slovena e  religione

Mantenere vivo 
il nostro popolo

N ell’orto ho due qualità di erbe invaden­
ti, non desiderate: c ’è quella con radici su­
perficiali che viene via prendendola sem ­
plicemente con l ’indice e col pollice, e c ’è 
quell’altra che per strapparla bisogna ado­
perare ambedue le mani e anche così molte 
radici rimangono nel terreno.

Altrettanto succede coi vari popoli della 
terra. Molti sono scomparsi, annientati, as­
sorbiti dai più forti, altri con fo rte  spirito 
vitale sono rim asti o cercano di riguada­
gnarsi il loro posto al sole. Se per gli Ebrei 
la vitalità che li ha preservati nei secoli, 
malgrado le ricorrenti persecuzioni, è fo n ­
data sulla religione, per noi è fondata pre­
cipuamente sulla lingua, la quale - va r i­
cordato - non è soltanto un fa tto  materiale 
o meccanico, quanto spirituale: significa  
un diverso modo di pensare, di valutare e 
vedere le cose da quelli di una lingua di­
versa. E ’ per la sua conservazione e rivalu­
tazione che fa cc ia m o  del nostro  m eglio  
colla stampa, colla scuola e con i diversi 
incontri culturali e folcloristici.

Nella stessa situazione si trovano i nostri 
amici friulani, perchè nè gli nè gli altri vo­
gliamo scomparire dalla faccia  della terra.

Per quanto ci riguarda vorrei fa r  rileva­
re la connessione tra la nostra lingua slo­
vena e la religione sotto un duplice aspetto.

1 ) Eminenti uomini della chiesa, tra cui 
il nostro Ivan Trinko, da più di cento anni 
insistono e raccomandano ai fedeli di non 
abbandonare la lingua dei Padri, perchè  
con essa spesso si abbandona la loro fede. 
E ’ una preoccupazione che non si riscontra 
nell’am bito delle maggioritarie lingue uffi­
ciali degli Stati.

2) In paesi già sloveni nei quali da circa 
200 anni la liturgia e la predicazione è sta­
ta svolta nella lingua burocratica dello Sta­
to, la nostra lingua è scomparsa. E' invece 
fortem ente deteriorata in paesi delle nostre 
Valli che dal tempo del fascism o hanno a- 
vuto sacerdo ti ita liano fon i. D eteriora ta  
perchè m olti vocaboli di uso corrente 50  
anni fa  sono stati sostituiti da altrettanti i- 
talianismi. Tuttavia lo sloveno pronunciato 
secondo il nostro m odo di parlare viene 
compreso da tutti, le parole non più usate

vengono comprese dal contesto del discor­
so. Sarebbe interessante a questo proposito  
fa re  un confronto con la lingua italiana. 
Anche qui il discorso del contesto, ma i vo­
caboli non com presi dalla gente comune, 
sono almeno il doppio. Se dubitate, provate 
ad ascoltare sul terzo program m a la tra­
smissione “Non è mai troppo tardi" dove le 
persone interrogate non sono, diciamo, cit­
tadini di Montefosca, ma cittadini romani.

Dunque se per gli Ebrei che hanno fo r ­
mato un loro Stato e che non parlavano nè 
l ’ebraico  e neanche l'y d d ish  ( l ’ebraico  
dell’Europa orientale) la lingua ha una im­
portanza secondaria, per noi è fondam en­
tale. Se la perdiamo diventiamo gente sen­
za radici, come un neonato esposto furtiva ­
mente alla grata del convento e che viene 
registrato come fig lio  di N.N.

Di ciò si rendevano conto anche quelli 
che volevano assimilarci. Tanto è vero che 
già negli anni precedenti la guerra il Pre­
fe tto  di Udine sollecitava l ’Arcivescovo a 
sostituire i preti sloveni con altrettanti ita­
lianofoni e negli anni 50 e 60 questi veni­
vano sovvenzionati nelle loro iniziative con 
uno stipendio a parte, discriminati invece i 
nativi. A l sottoscritto - è soltanto un episo­
dio - che aveva bisogno di un modesto pre­
stito per l ’erigenda parrocchia, la Banca 
(non la nomino) gielo rifiutò. Per rispetto 
della verità devo precisare che gli zelanti, 
preposti alla snazionalizzazione, aiutavano 
indistintamente anche i preti locali, purché 
abolissero  lo sloveno  nelle  loro chiese. 
“Ma perchè non dici neanche una preghie­
ra in sloveno?" chiesi a pre Bepo mio con­
finante che stava costruendo una chiesetta. 
“Non posso” rispose “se prego in sloveno, 
non mi danno i soldi per term inarla"

Non voglio rubare altro spazio parlando 
dell'obbligo morale di ognuno a tenere in 
vita il nostro popolo. Lo riassumo così. Un 
tale si trovava sul luogo mentre stava bru­
ciando una casa. Tutti si affannavano per 
domare l'incendio, ma lui no. A chi lo sol­
lecitava rispose: “Io pago la tassa p er  i 
pompieri. E ’ compito loro. Andate a chia­
m arli.” E intanto la casa bruciava.

Pasquale Guion

P is m o  uredništvu n a š e g a  g o r i š k e g a  bralca Alda Rupla

Odnos Novega Matajurja 
do vprašanja dvojezičnosti

Spoštovani!
Najprej naj povem, da ne 

sprašujem po objavi svojega 
mnenja, ker noCem povzro­
čati morebitnih javnih  na­
sprotovanj in razčiščevanj. 
Želim  pa, da pri Časopisu 
veste, kako ga doživlja eden 
izmed vaših bralcev...

Odstotki vaSe izbire dvo­
j e z ič n o s t i  so tud i s ice r  
vprašljivi - vzemimo na pri­
mer strani, ki so posvečene 
telesni kulturi - tokrat pa 
menim, da ste sli, po mojem 
mnenju, preko vsake mere. 
Na “Tedniku Slovencev vi­
demske pokrajine” sem na­
ročen v bistvu iz narodnost­
ne solidarnosti v najširšem 
pomenu te besede, saj po­
trebne novice za poznavanje 
položaja in dogajanja po na- 
diskih, terskih, rezijanskih 
in kanalskih dolinah preje­
mam tudi iz drugih javnih 
in zasebnih virov, kolikor 
tudi osebno ne stopim na 
oglede.

Zato se iskreno sprašu­
jem  ob up o š tev an ju  vseh 
prizanesljivosti, ki izvirajo

iz zgodovinskih dejstev in 
morda tudi tehničnih težav, 
zakaj naj bi bil iz n a ro d ­
nostne solidarnosti naroCen 
na Časopis, ki na svoji naj­
pomembnejši prvi strani z 
izjemo paradnega naslova 
skriva dvajset vrstic sloven­
ščine v spodnji levi kot. Vse 
ostalo je v italijanščini, Čep­
rav gre na primer pri osred­
njem naslovu za slovenski 
raziskovalni tabor. Malen­
kostno bi bilo razčlenjevali 
vse naslednje strani, saj so v 
duhu položaja, ki ga vsi po­
znamo, toda Ce ste prevedli 
Samso - saj ni on pisal v ita­
lijanščini - bi lahko bili v 
slovenščini vsaj Članki, ki 
ponavljajo isto vsebino (nas 
primer o Gorski skupnosti 
in o p o d je t ju  P ad u r  est) .  
Ena izmed rešitev bi tudi bi­
la, da bi Članki v italijanšči­
ni na koncu prinašali kratko 
obnovo v slovenščini in na­
sprotno.

Zavedam se, da bi od te 
točke dalje delil nasvete, za 
katere me ni nihCe vprašal, 
pa Se “od zunaj” bo kdo re­

kel. Z a to  zak lju č im  toda  
trdno prepričan, da obstaja­
jo neke meje, onkraj katerih 
postaja vse brezsm iselno. 
Trdim, d a je  vaSa 35. Števil­
ka prekoračila taksno mejo, 
ki je - tega se zavedam - v 
moji zavesti in sploh ni nuj­
no, da je sploSno veljavna. 
Mnenje enega bralca pac.

Tovariški pozdrav
Aldo Rupel

Gorica, 10. 9. 1992

Lahko bi našteli celo vr­
sto dejstev, zaradi katerih je  
do takega stanja prišlo. In 
lahko bi tudi skušali obra­
zložiti težave naše redakci­
je , in splošno v Benečiji, pri 
uvajanju slovenskega knjiž­
nega jezika. Pa kaj? Bistvo 
je , da ima Aldo Rupe! prav, 
pa čeprav se v videmski po ­
krajini v nekem smislu sre­
čujemo z obupno jezikovno  
situacijo.

Njegove besede vsekakor 
vzamemo kot resno opozori­
lo nam in seveda tudi našim  
sodelavcem (jn).

novi matajur
Četrtek, 17. septembra 1992

V komercialnem centru 
v Špietru od liestos an gobe
Na pobudo zadruge domačih kumetov Apo Se en pametan servis

Al bo Se takuo nagobarno, ku te druge li­
eta hodit skuoze Čemur, kar bo cajt gob? 
Vesta kene kako je v tistim cajtu, pruot vi- 
Cer, kar vsi gobariji pridejo pred gostilno 
od Tonja predajat gobe... judje Cez pot ku 
de bi biu an velik plac, makine ustavjene 
vserode... Čudno, de se nie Se parslo do ka­
ke nasreCe. Od lietos kieki se spremeni.

Zadruga Apo s pomočjo Gorske skupno­
sti NediSkih dolin an z zadrugo Seuka, pru 
takuo s pomočjo zdravstvene enote iz Če­
dada (Usi), bojo zbieral an predajal gobe v 
k o m e rc ia ln e m  cen tru  dol p a r  M u o s te ,  
kamer od lanskega lieta nasi kumetje nose

kostanj, sadje, kompier, ki ga pardielajo v 
naših dolinah. Nu, lietos bo prestor an za 
gobe. Kar jih pameseta, tisti od zadruge jih 
lepuo preberejo, potlè jih denejo v Škatle an 
jih bojo predajal po ceni, ki bo vajala cieu 
dan. Sevieda, tuole gre pru vsiem nam, loh- 
ni se na bo vic godilo de tisti, ki jih hodejo 
tle kupavat jih bojo plačeval takuo ki se 
jim bo njim parielo, se na bojo mogli Spodi- 
elat kot so vickrat nardil te druge lieta.

Ker je parvi krat, ki zadruga Apo na- 
pravja tel dobar an potrieban servis za nase 
judi, je trost de tudi nas judje zvestuo bojo 
pri tem pomagal.

Na ciesti iz Mašere dol pruot Jeronišču

Na fotografiji se na vide 
lepuo, pa od velikega kama- 
na na Ceparni do rakle kjer 
je zvezan trak na rije, so ni- 
eSni “vo lon tari” spejal an 
zvezal ’no debelo nit. Tuole 
na bo zadost za ustavt maki- 
no, pa manjku se vide de 
na tistim kraju je nagobar­
no. Pruzapru vsa pot iz Ma- 
Sere dol pruot Jeroniscu je 
nagobarna, je vic prestoru, 
kjer nie obedne ograje an 
pod potjo je Celo. Sevieda, 
tisti ki pravejo de kor poma­
gat go rsk im  vasem  se na 
vozejo atu tode! An nunac 
iz Sauodnjega nam je par- 
neso telo fotografijo, s tro- 
Stam de priet ko pride zima, 
kar se vse poledi namest 
tistega Spaja bo kieki buj 
Sigurnega.



Kronaka n o v i  m a t a  j u r
Četrtek, 17. septembra 1992 5

Adni pieuci od zbora “Pod lipo” so  študieral jo zapiet na varhu vesok ega  brega

Triglav, počaki nas!
Daž jih je tele krat varnu damu, pa oni se troštajo, de an dan al drug...

22. voSta adni od zbora 
Pod lipo an parjatelji iz Be­
nečije an iz Furlanije smo 
se zbral v Spietre ob Sesti 
zjutra, želiel smo iti vsi ku­
pe na Triglav. Pejal smo se 
s 7 autom do prestora, ki se 
kliče “Na Logu”, Val Tren­
ta, kjer smo pustil naše av­
to. Z ruksakami (puni) na 
harbatu  smo začel iti gor 
pruot tistih liepih an veso- 
kih breguovi od Triglavske­
ga parka. Naš meštri Nino 
nas je  zašteu, bluo nas je 
25. Andrea nie biu parnesu 
r im onike ,  pa k itaro . P ro ­
gram je biu prit do Tržaške 
koče (Dolič), pojužnat, iti 
napri do koče Planika, an 
potlè do Triglava. Prespat v 
koči Planika an drug dan se 
uamit damu po drugi pot, za 
poznat durge prestore.

Pa niesmo bli srečni, zak 
na Doliču veliki oblaki so

se nam parkazali, začelo je 
tud garmiet an preča potlè 
dažuvat. Zaparti v koči ni­
esmo viedli kuo pasat vas 
tist cajt, od pudan do vičer- 
je, al iti preča spat...

Takuo zbor se je dau ku- 
ražo an smo začel piet vse 
tiste pisemi, ki so puno po­
znane tud v Sloveniji. Slo­
venci so piel an pil z nam, 
vsakoantarkaj so jo  pa oni 
lepuo zagodli, an mi zapiel.

Drugi dan je bluo le ob­
lačno an kupe smo pomislili 
se uarnit damu zak Triglav 
na puojde proč, nas bo le 
čaku za jo zapiet, vsi kupe 
gor na varhu, ne dvie po na­
šim.

U arn il  sm o  se dol čez 
Hribarice na Zasavsko ko­
čo, mez Zadnjico paršli dol 
h autu.Tenčas na Triglavu 
je kazalo pa skor vse jasno!

G. & L.

Rojstni dan Sonje 
v lepem Portorožu

O Sonji in nje življenju 
bi lah k o  n ap isa l i  d eb e le  
bukva. V teh bukvah bi bilo 
več žalostnih in težkih tre­
nutkov kot pa veselih dni. 
Doživela pa je  tudi vesele 
dni in eden od teh je bil v 
soboto  12. sep tem bra ,  na 
svoj s ed e m d e se t i  ro js tn i  
dan.

Sonja - za anagrafe Cri­
stina Chiacig - uduova Du- 
garo, se je  rodila 12. sep­
tembra 1922. leta v gorski 
vasi Pikon, pod znanim sve­
tiščem Stare Gore, na po­
dročju občine Svet Lenart v 
Beneški Sloveniji.

P ikon, kot d ruge naše 
gorske vasi, niso dajale kru­
ha za svoje ljudi in mala 
Cristina je kmalu spoznala 
krivice sveta. Predvsem so­
cialne in narodnostne krivi­
ce, ki so jih  mogotci izvajali 
nad revnici ljudmi.

Prišla je vojna, ko je bilo 
v Pikonu pod Staro Goro še 
m anj k ruha .  Dne 8. s e p ­
tembra 1943. lieta je  pred 
zavezniki kapitulirala Itali­
ja. Nemci so jo  zasedli in 
tako tudi našo zemljo, pa 
nikdar nepopolnoma.

V Benečiji so bili od 8. 
septembra 1943. leta do 25. 
aprila 1945 skoraj absolutni 
gospodarji slovenski parti­
zani. Med njimi je bila tudi 
Cristina Chiabai, ki so j i  da­
li par tizansko  ime Sonja, 
ime, ki se jo  drži do današ­
njih dni. Večina od nas jo 
pozna pod tem imenom. So­
nja je po naravi udana nara­
vi. Človek in narava sta nje­
na ljubezen.

Za človeka in naravo se 
je razdajala. V borbi se je 
bila opredelila za sanitarno 
službo. Zdravila je rane bor­
cev. Potem je  bila v neki 
bitki tudi sama hudo ranje­
na. Kadar so jo  tovariši re­
ševali, je zakričala: “Pustita 
me, pomagajte mojim ranje­

nim borcem!”.
Takrat je  imela 22. let. 

Od takrat je vojni invalid. 
Po drugih ranah po telesu, 
je zgubila tudi oko. A Sonja 
se ni udala. Stisnila je zobe 
in se še z večjim elanom za­
gnala v življenje, ki ga je 
ljubila in ga ljubi.

Za nekaj let po vojni se 
je srečala v Sloveniji z do-

-, f e l  *. I m  i'i

mačim partizanom, s kate­
rim se je poročila. Imeu je 
njena leta. Bil je hrabri par­
tizan, Marjan Dugaro - Me- 
kanikov iz Gorenje Mierse, 
ki je umrl devet let od tega. 
Sonja mu je rodila hčerko, 
Zmago, in sina Marina.

Težko ji je bilo skrbeti za 
otroke, medtem ko je hodila 
v redno službo in se hkrati 
učila v šoli, da bi postala 
diplomirana medicinska se­
stra. Tudi to ji je uspelo in 
je pomagala stotinam bolni­
kov.

Nekaj od teja je bilo po­
vedanega na sim patičnem  
večeru  v P o r to ro žu ,  k jer  
smo se zbrali v znani re ­
stavraciji Taverna, da bi po­
časti l i  p o m em ben  ju b i le j  
naše Sonje - Cristine.

Bilo nas je lepo število. 
Dobra večerja, prava ohcet. 
P r i je tna  m uzika  s s p o s o ­
bnim, s im patičnem  m u z i­
kantom. Petje in ples do po­
zne noči. Govori in voščila. 
V imenu beneških Sloven­
cev ji je prinesel prisrčne 
voščila Izodor Predan - Do­
ric.

Vse pa so nas posebno 
ganile besede, ki jih je po 
mikrofonu povedala hčerka 
Zmaga:

“ Mamica, v mojem ime­
nu, in imenu brata Marina, 
se ti iskreno zahvaljujem za 
vse, kar si dobrega naredila 
za nas, za vse, kar si nas le­
pega naučila.

Bodi nam zdrava in naj ti 
bo nadaljna življenjska pot 
posuta z rožicami!”.

N a jb o l j š a  v o š č i la  za 
zdravje in dolgo življenje 
pošilja rojakinji Soniji tudi 
Novi Matajur in vsi njegovi 
brauci.

Na parvi fotografiji vide- 
mo Sonjo - Cristino Čhiacig 
iz Pikona kot je donas, na 
drugi pa kar je  bla mlada 
partizanka.

Duo bi jau
de jih im

Cez vse življenjske kal- 
varje je parnesu svoj križ do 
o s em d ese te g a  l ie ta  muoj 
dragi brat Bepic.

Bepic Stefanu - za anag­
rafe Predan Giuseppe - se je 
rodiu v Stefanovi družini na 
Gorenjem Bardu, kot parvi 
od desetih otrok, sin od ma­
me Nute in tata Dreja. Med 
njega rojstvom in mojim, ki 
sem biu zadnji - deseti brat, 
je šlo mimo dvajset liet. Be­
pic mi je biu drugi tata, pa 
ne samuo mene, tudi d ru ­
gim bratam.

V naši hiši je mizerja la­
jala an on se je maltru, par- 
jeu za vsako dielo, za nam 
pomagat preživiet, posebno 
potlè, ko je naš tata zboleu 
za te tanusom , potlè Se za 
jetko. Bepič nam je dajau iz 
ust, kar bi muoru sam poje­
sti. On je takuo dobrega sar- 
ca, da bi biu dau življenje 
za vse nas, kot je dokazu za 
bratra Sandra, ki ga je biu 
riešu izpod debele skale v 
belgijanski minieri, kjer sta 
kupe dielala.

V naši hiši je živiela lju­
bezen in moto: vsi za adne- 
ga, adan  za  vse! Ce smo 
imieli an lešnik, ’no ice al 
pa jabuko , so jo  med vse 
arzpartil. Tajšno je bluo tudi 
učilo od mame an tata.

Ze puno od bratov in se­
s te r  je  slo na drugi svet. 
Ostali smo še štieri: Bepic, 
Ernesto, ki živi v Belgiji, 
sestra Marcella na Zverincu 
in jest, ki sem kodeš. Vseh 
smo se spomnili, ko smo se 
16. septembra zbrali okuole 
Bepcja v Manzanu, kjer živi 
z družino,an se z njim vese­
lili za visoki jubilej.

Gor na vse križe in teža­
ve je  biu bra t Bepic tudi 
srečan, da je srečju Clemo 
Vogrig - Vanacovo iz Gore­
njega Barda in se z njo po- 
roč iu .  R o d i la  mu je  štiri  
o t ro k e :  M ar ia  G ra z ie l la ,

Mario, Paola in Lucia. Vsi 
so edukani v duhu spošto­
v an ja  b l iž n je g a ,  zm era j  
parpravjeni pomagat člove­
ku v težavah in jest sem po­
nosen, da sem njih stric.

Bepič, ti voščimo še pu­
no srečnih, zdravih an vese­
lih liet življenja 

tvoj te mali brat - Doric

JL

jih  prave ...
Tu saboto v gostilno 

“ Al b u co ” v Cedade , 
sta paršla dva karabinj­
erja an kuazala dva ka- 
fe brez žganja. Dreja je 
šu za bank, nardiu kafe, 
an naglo  poviedu , de 
niema žganja.

Apuntat je poguoriu 
nomalo s karabinierjam 
an jau:

- Ben nu, naj bo za 
ankrat, parnesite nam 
jih pa brez konjaka!!!

***
Sta šla v kažermo an 

ušafala ’no ženo, ki jim 
je  šen k a la  dv ie  lepe 
mlade mačke.

Apuntat jih je lepuo 
pregledu an vebrau:

- Tale je moja, an ta­
le pa toja.

Za j ih  l ieuš  zap o -  
znat, apuntat je jau ka­
rabinjerju:

- Ist moji odriežem 
to desno uhuo, ti toji to 
Cepamo.

Drugi dan nista vič 
viedela , kero uhuo je 
biu odriezu dan, an ke­
ro te drugi, an se začela 
preperjat.

- Za bit buj Sigurni - 
je jau apuntat - ist odri­
ežem  m oji d lak e  na 
varh desne oči, pa ti na 
varh te čepame.

Drugi dan Ze zguo- 
da, sta se nazaj preper- 
jala. Niso viedela vič, 
ker je biu odriezu dlake 
nad desno, an ker nad 
Cepamo uoč.

- Za zadnji krat - je 
jau apuntat - de bomo 
Sigurna, ist odriežem  
an velik kos repa moji 
mački, pa ti an majhan 
kos toji.

Za nomalo dni, repi 
so zrasli mačkam, an se 
začela le nazaj preper­
jat.  Kar nista  v iedela  
vič ki narest, apuntat je 
nomalo popinsu, an jau 
karabinierju:

- A vieš kuo nard- 
mo, de buoge mačke ne 
bojo tarkaj premaltra- 
ne?N a vieš kene? Ist 
uzamem to čarno, pa ti 
to bielo!!!

Balon an piesmi
Se na zgodi vsakemu ig­

rat na balon kupe al pa pru­
ot evropskimi politiki, pru 
takuo jo  zapiet na ev ro p ­
skem parlamentu.

Tuole pa je  ratalo nieki 
sk u p in i  iz C e n ie b o le  an 
dekliškemu zboru iz Volča 
( ’na vas blizu Tolmina).

Tle odtuod so šli v četar- 
tak IO. setemberja. V petak 
ob 10. ur so šli vsi kupe gle­
dat evropski parlament an 
ka' dielajo v njim.

Kosilo so ga imieli le atu, 
v veliki mensi. Popudan so 
sli gledat miesto.

Ob šesti popudan je  bla 
partita . Ekipa, škuadra  iz 
C en iebo le  je  ig ra la  pruot

ekipi od evropskih politiku. 
K ak u o  je  šlo  na k o n cu ?  
Obedan nie uduobu, obedan 
nie zgubu, sa ’ vsaka ekipa 
je nardila dva gola.

Čeče pevskega zbora iz 
Volča so pa zapiele naše le­
pe slovienske piesmi.

D rug i dan  že z ju tra  je 
skupina šla pruot Monaco 
(N em čija ) ,  k je r  so paršli 
zvičer. V nediejo so imiel 
vas cajta pregledat veliko 
niemško miesto.

An potlè... spet damu.
Za liep izlet v Luxembur- 

gu sta predvsem poskarbiela 
Ado Coni (duo ga na še po­
zna?) an parjatelj iz Slove­
nije Zdravko Likar.
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f V Pontablju je bil množičen protest v obrambo gorske skupnosti

Prebivalci in Cerkev 
so proti načrtu Dežele

Številno 
občinstvo 

v Pontablju 
in nastop 
folklorne 
skupine 

iz Rezije

U prav ite l j i  in ljud je  iz 
Kanalske doline in Rezije 
so jasno in glasno povedali, 
da ne želijo združitve treh 
gorskih skupnosti v eno sa­
mo. To so storili v soboto 
popoldne, ko so v Pontablju 
pripravili dvoje manifesta­
cij: protestni sprevod trak­
to r jev  in d ru g ih  vozil  v 
predstavništvu vseh krajev 
tega obm očja ter posvet v 
gledališču Italia, katerega 
so se udeležili Številni upra­
vitelji, pokrajinski, deželni 
in d rž a v n i  p re d s ta v n ik i ,  
m ed  k a te r im i  pa  ni b i lo  
predsednika Vinicia Turel- 
ia, ki naj bi bil pobudnik za

r a c io n a l i z a c i jo  g o rsk ih  
skupnosti in posledično za 
krčenje njihovega Števila.

N a m a n ife s ta c i j i  je  za 
uvod nastopila  rezijanska 
folklorna skupina, ki je sim­
bolično prikazala specifič­
nost tega območja, ki bi v 
primeru združitve z večjima 
skupnostima, kot sta karnij­
ska in hum inska, izgubilo 
svoje najpristnejSe značil­
nosti.

To je bilo tudi vodilo ve­
like veCina govornikov, ki 
so se zvrstili na večeru v 
Pontablju.

Izrednega pomena pri tej 
pobudi pa je podpora, ki so

jo dobili od same videmske 
Škofije, ki je ocenila, da bi 
združevanje gorskih skup­
n o s t i ,  p re d v sem  t is t ih  iz 
Gornje Furlanije, pomenilo 
izničiti stvarnost in specifi­
ko p o s a m e z n ih  k ra jev .  
Cerkveni predstavniki žup­
nij s tega območja so se sre­
cali s Škofovim vikarijem 
Pietrom Brollom in sestavili 
dokument, ki podpira priza­
devanja krajanov za ohrani­
tev gorskih skupnosti v Ka­
nalski dolini in Reziji.

V to smer, z izjemo Zu­
pana iz Moggia, so Sli tudi 
vsi Zupani tega območja, ki 
so se sreCali na predvečer

sobotne manifestacije in v 
dokum entu  podčrta li  n u j­
nost, da bi p riš lo  tudi do 
uradnega postopka za usta­
novitev pokrajine za Gornjo 
Furlanijo. Le tako, so ugo­
tovili, bi ti kraji ne pomenili 
veC le periferija Vidma in bi 
dobili pristojnosti, ki so po­
trebne za razvoj območja, 
kjer živi nad 13 tisoC prebi­
valcev.

Po uvodnih besedah po­
budnika protestnega shoda 
Antonia Russa in pontabelj- 
skega Zupana Sergia Falesc- 
hinija je predsednik gorske 
skupnosti za Kanalsko doli­
no Franco Fontana obrazlo­

žil, zakaj so proti združitvi 
(njegove misli objavljamo 
posebej). Isto sta storila tudi 
predsednika gorskih skup­
nosti za Karnijo D ’Orlando 
in Humin Bertossi, ki pa sta 
se vendarle razlikovala od 
predgovornika in sta se do­
taknila raje vprašanja usta­
novitve posebne pokrajin­
ske enote.

Kritična do izbir dežele 
sta bila tudi poslanca Dani­
lo Bertoli (KD) in Gabriele 
Renzulli (PSI), ki sta podčr­
tala, da je pri takih pobudah 
v prvi vrsti treba upoštevati 
voljo krajanov.

Le ta je prišla do izraza 
tudi na sobotnem srečanju, 
ko se je  veC oseb zvrstilo 
pred m ik ro fo n  in iz rek lo  
svoj protest do takšne rešit­
ve. Nekateri so šli tako dak- 
leC, da so celo pred lagali  
volilno stavko oziroma od­
stop županov in občinskih 
svetov vseh osmih občin, ki 
sestavljajo gorsko skupnost 
za Kanalsko dolino in Rezi­
jo.

Protest domačinov pa je 
bil dokaj u m es ten ,  p re d ­
vsem ko so ugotavljali, da 
prav ti kraji plačujejo naj­
višji davek razvoja. A vto­
cestna povezava z Avstrijo 
je v bistvu še vidneje izoli­
rala te kraje od ostalega ob­
m očja  dežele .  Ob tem so 
spom nili  na vrsto odprtih  
vprašanj, do katerih deželna 
u p ra v a  im a g lu h a  u šesa  
(Rajbeljski rudnik, revitali­
zacija Mokrin (Pramollo).

Rudi Pavšič

Luigi Paletti: siamo contrari perchè i piccoli 
comuni rimarrebbero schiacciati, senza voce
Nella comunità montana Val Canale-Canal del Ferro convivono pacificamente 4 etnie, una ricchezza da salvare

La proposta di accorpare 
le comunità montane riguar­
da ovviamente anche quella 
della Val Canale - Canal del 
Ferro che in base al proget­
to regionale dovrebbe spari­
re ed essere assorbita dalla 
comunità montana dell’Alto 
Friuli. Qual’è l ’orientamen­
to degli amministra tori di 
quell'area?

Se nelle valli del Natiso- 
ne regna la confusione ed 
un’avvilente incapacità di e- 
sp r im e re  una  p o s iz io n e  
chiara ed unitaria, lì il “no” 
alla proposta regionale è e- 
merso chiaro e netto. L ’as­
s e m b le a  del 3 s e t te m b re  
scorso ha votato, all’unani­
mità, un documento in cui 
si esprim e contrarietà  alla 
proposta regionale. Ancora 
più esplicita è stata la posi­
zione emersa nel corso di u- 
na manifestazione pubblica, 
sabato 12 settembre a Pon- 
tebba, quando le scelte degli 
amministratori hanno trova­
to conferma e sostegno da 
parte della popolazione. Ed 
anche la chiesa ha fatto sen­
tire la sua autorevole voce.

Ne abbiamo parlato con 
Luigi Paletti,  s indaco  del 
comune di Resia ed asses­

sore della comunità monta­
na della Val Canale - Canal 
del Ferro alla forestazione 
ed all’ambiente.

“Il consiglio comunale di 
Resia, ancora prima che ve­
nisse alla luce la proposta 
regionale, aveva approvato 
all’unanimità un ordine del 
giorno nel quale respingeva 
qualsiasi proposta di aggre­
gazione. 11 documento pog­
giava sulla convinzione che 
una piccola comunità si go­
verna meglio. É difficile poi 
trovare elementi geografici 
e socio-economici unifican­
ti che possano giustificare 
la fusione delle tre com u­
nità montane del Gemone- 
se, della Carnia e del Canal 
del Ferro-Val Canale”.

Q uindi un no alla pro­
posta regionale.

Un se m p l ic e  a c c o r p a ­
mento, che preveda le stesse 
deleghe e gli stessi compiti 
che le co m u n ità  m ontane 
hanno  ora, non ha senso. 
Chi ne soffrirebbe sarebbe­
ro so l tan to  i più  p icco li .  
Con il sistema di elezione 
delle rappresentanze propo­
sto, cioè come quello delle 
USL, dove un grande centro 
esprime un maggior numero

di voti, le comunità ed i co­
muni più piccoli verrebbero 
sch iacc ia t i ,  r im arreb b ero  
senza voce.

C ’è poi da tener presen­
te la com posizione etnica  
della comunità.

Certo, nella Val Canale - 
Canal del Ferro vivono pa­
cificamente 4 etnie (italia­
na, friulana, slovena e tede­
sca) che hanno trovato un 
modo pacifico di conviven­
za. Di questa ricchezza la 
nostra comunità montana è 
ben consapevole e sostiene 
le inziative volte a valoriz­
zarla. Aggregati ad una co­
munità più grande, dove la 
maggioranza, quasi il 90 per 
cen to , è rap p resen ta to  da 
friulani, le nostre peculiarità 
verrebbero emarginate.

Va detto inoltre che ab­
biamo fatto delle cose, crea­
to servizi che altrove non ci 
sono e con il riordino non 
sappiamo che fine farebbe­
ro. Penso ad esempio all’as­
sistenza domiciliare, ai ser­
vizi sociali, alla casa di ri­
poso per anziani che viene 
gestita  d ire ttam ente  dalla 
nostra comunità montana.

Come ho già detto tutta 
la Val Canale - Canal del

Ferro, sia la m aggioranza 
di sinistra che governa, sia 
l ’o p p o s iz io n e ,  re sp in g e  
compattamente la proposta 
di accorpamento in un do ­
cum ento votato a l l ’unan i­
mità il 3 settembre scorso”.

Nel documento della co­
munità montana c ’è anche 
un richiamo al passato. Per­
chè in quella zona esisteva 
già una com unità  ca rn ica  
che com prendeva  l ’intero 
territorio dell’Alto Friuli e 
che in fase di is t i tuz ione

delle comunità montane era 
stata scissa in 2. Se la regio­
ne aveva  av a lla to  q u e l la  
scelta a suo tempo, sosten- 
gonm o gli am m inistra tori 
della Val Canale, certamen­
te ne aveva preventivamen­
te verificato la validità.

Nel documento si riven­
dica inoltre la specificità di 
tradizioni, costumi ed etnie 
che invece di confluire in 
un ente m astodon tico  d o ­
vrebbero godere di una tute­
la specifica, tanto più neces­
saria se si tiene conto del 
fatto che si tratta di un’area 
di confine con l’Austria e la 
Slovenia con la conseguente 
in te rn az io n a lizzaz io n e  di 
rapporti commerciali, am 
m inis tra tiv i  e cu ltura li  in 
primo luogo.

Q ueste  sono le rag ioni 
per cui la comunità monta­
na Canal del ferro  - Val 
Canale chiede di mantenere 
la propria autonomia con le 
stesse dimensioni territoriali 
attuali, in modo da poter tu­
telare anche le diverse etnie 
presenti sul territorio. Anzi 
a lla  R eg ione  si ch iede  di 
predisporre forme di mag 
giore au tonom ia  am m in i­
strativa e finanziaria.

Fontana: 
il motiv 

del “no”

I  P O N
Alla m anifestazione di 

protesta di Pontebba è in­
te r v e n u to  il p re s id e n te  
della C om unità m ontana 
della Valcanale e del C a­
nal del Ferro Franco Fon­
tan a , che ha illu stra to  i 
motivi per cui la gente del 
luogo è contro l ’accorpa- 
mento. Riportiamo alcuni 
passi più significativi del 
suo intervento.

“La grande viabilità ha 
certam ente contribuito al 
p r o c e sso  di sv ilu p p o  
dell’intera regione ma ha 
reso ancora più invivibile 
la nostra vallata. Di que­
sto noi siam o veram ente  
p reo ccu p a ti, com e pure  
siam o p reoccu p ati per i 
problem i irrisolti. R icor­
diam o le cave del Predii, 
l ’autoporto di Coccau ed 
il mancato decollo del polo 
tu ristico , com preso P ra­
m ollo dove non è sucesso 
niente di concreto.

Siam o preoccupati an ­
che per altri fenomeni, ra­
d icati nelle  nostre zone, 
specia lm ente per quanto  
riguarda la disoccupazio­
ne ed il triste primato del­
lo spopolamento delle no­
stre valli. In quindici anni 
a b b ia m o  p erso  o ltre  
10.000 abitanti.

Con queste preoccupa­
z io n i ci r iv o lg ia m o  a lla  
Regione e a tutte le forze 
politiche e sindacali, affin­
chè rivedano la priopria  
p o s iz io n e  s u l l ’a cco rp a -  
mento di queste comunità.

Non si può incom incia­
re a s tr in g ere  i cord on i 
d ella  borsa  p rop rio  con  
l ’accorpam ento delle co ­
m unità , che com e la n o ­
stra hanno anche una pro­
pria specificità storica, et­
nica e culturale.

Invitiam o perciò tutti i 
responsabili a livello loca­
le e regionale a lavorare  
per sv ilu p p a r e  e s a lv a ­
guardare il territorio. Sol­
tanto così potrem m o spe­
rare e dare delle risposte 
al futuro delle nostre valli. 
N oi ci s ia m o  im p eg n a ti 
moralmente e socialmente 
a realizzare questo proget­
to.”
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In Coppa 
si continua

novi matajur
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Con il punteggio di 2-0 
ottenuto sul campo del Ta- 
vagnacco, la rimaneggiata 
Valnatisone ha conquistato 
con pieno merito il passag­
gio al turno successivo della 
Coppa Italia.

La form azione ,  incom ­
pleta a causa dei numerosi 
infortuni, è scesa in campo 
nella seguente formazione: 
Venica, Federico  Sturam, 
Costaperaria, Tuzzi, Beltra­
me, Peres, Mlinz, Mulloni, 
O sgnach, De Marco (Bir- 
tig), Daniele Specogna. A 
disposizione del tecnico Pe- 
ressoni il giovane portiere 
Stefano Predan, Sed i  e Ja- 
cuzzi, questi ultimi due sul­
la buona strada per il totale 
recupero fisico.

Dopo un primo tempo di 
studio, che non ha riservato 
emozioni, all’inizio della ri­
presa la Valnatisone è pas­
sata in vantaggio a seguito 
di un fa llo  in area  su De 
Marco lanciato a rete. Mi­
chele Osgnach ha trasfor­
mato il calcio di rigore. Do­
po alcuni minuti De Marco 
ha dovuto  abbandonare  il 
campo per il colpo ricevuto,

Il portiere Claudio Venica

sostituito da Birtig. La rea­
zione dei padroni di casa è 
stata blanda. Va segnalato 
un solo pericolo, ben neu­
tralizzato con sicurezza da 
Venica. Quindi il raddoppio 
di Mlinz.

Dopo questo successo la 
Valnatisone guida la classi­
fica del girone con 4 punti, 
seguita a quota zero da Se­
re n is s im a  e T av ag n acco .  
L ’a p p u n ta m e n to  per gli 
sportivi è per domenica 27, 
alle 15, a S. Pietro per la 
prima di campionato contro 
la squadra di Gonars.

Udinese club

Stasera
parlano

isoci
L ’U d in ese  c lu b  di S. 

Pietro al Natisone stasera 
ha in program ma, presso 
la locanda al Giardino di 
S. Pietro al Natisone, alle 
20.30, Passemblea genera­
le dei soci.

D u ra n te  la r iu n io n e  
verrà discusso ed appro­
vato il programma del so­
dalizio per la stagione ap­
pena iniziata. Il d irettivo  
ha avviato contatti con la 
società bianconera per un 
incontro  am ich evole  tra  
Udinese e Valnatisone da 
disputarsi prossimamente 
al comunale di S. Pietro.

Alla riunione sono invi­
tati tutti i soci e simpatiz­
zanti.

D om enica intanto l ’U ­
dinese ospiterà allo stadio 
Friuli la Sampdoria per la 
te rza  di c a m p io n a to . I 
bianconeri di Bigon, dopo 
la sconfitta per 3-1 subita 
dom enica a Parma (dove 
non è sta to  co n cesso  un 
calcio di rigore per un at­
te rra m en to  ai d a n n i di 
Balbo), sono attesi ad un 
pronto riscatto, anche se 
sarà un compito difficile.

Jasmina 
Pitamic, 
Silvana 

Tomasetig, 
Cinzia 

Del Gallo 
e  Giulia 

Coceancig 
della Poi. 

Matajur 
di Savogna

SOR

Polisportiva Matajur 
verso Vultima
Si è svolta  dom enica  a 

Cleulis di Paluzza la penul­
tima prova della  corsa  in 
montagna, alla quale hanno 
partecipato anche alcuni a- 
tleti della Polisportiva Mon­
te Matajur di Savogna.

La società nella classifica 
a squadre ha ottenuto il se­
sto posto. Per quanto riguar­

da le prestazioni individua­
li, va segnalata l ’ennesima 
vittoria di Jasmina Pitamic, 
il secondo posto di Davide 
Del Gallo ed i buoni piazza­
m enti  di A n d rea  e Dario  
Gorenszach, Zmago Plahu­
ta, M arino  Juss ig  e Luca 
Bledig. Da segnalare anche 
le posit ive  p restazioni di

Cinzia Del Gallo, Silvano 
Tomasetig, Pio Gorenszach, 
Alessio Sibau e Alex Crai- 
nich.

Domenica è in program­
ma l ’ultimo appuntamento 
ad Ovaro, dove sono attesi 
tutti gli atleti della società 
per il finale di una stagione 
nel complesso positiva.

P r e n d o n o  il via  d o m e n i c a  mattina i cam p ionat i  provinciali Allievi e  G iovan iss im i  c o n  le d u e  form azioni  sanpie tr ine

Il pallone delle giovanili a metà campo
L'Audace nonostante varie difficoltà conferma le sue due squadre per il campionato Pulcini che dovrebbe iniziare il 3 ottobre

La formazione dei Giovanissimi 1991/92 “promossa" nella categoria Allievi

In iz ie ran n o  d o m en ica  p ro ss im a  alle 
10.30 i campionati Allievi e Giovanissimi 
che vedranno impegnata la Valnatisone. 
Nella prima di campionato gli Allievi sa­
ranno chiamati al difficile derby in trasferta 
contro la Cividalese.

Della compagine fanno parte i ragazzi 
che lo scorso campionato hanno conquista­
to il terzo posto tra i G iovanissim i. La 
squadra, allenata da Ezio Castagnaviz, gio­
cherà le partite interne sul campo comunale 
di Scrutto.

A S. Pietro al Natisone i Giovanissimi o- 
spiteranno invece il Nimis. La squadra ha 
difficoltà di organico, la rosa è infatti molto 
ristretta. É inoltre ancora in attesa del nuo­
vo allenatore, problema questo che coinvol­
ge anche altre squadre giovanili.

Si stanno svolgendo sul campo di Scrutto 
g li a llen a m en ti della  ca tegoria  P u lcin i 
dell’Audace, sotto la guida di Ivano Marti 
nig coadiuvato da Pio Tomasetig, M ichel 
Podrecca e Andrea Corredig. Una trentini 
di ragazzini stanno preparandosi per il 
ottobre, data in cui dovrebbe iniziare  / 
campionato al quale sono iscritte le form o  
zioni A e B.

Il presidente Giuseppe Qual izza è preoc 
capato, ma nello stesso tempo fiducioso per 
la seconda stagione del suo mandato. Li 
società vive grazie a ll’ interessamento e a 
sacrific i di poch i volonterosi. D ovrebbi 
però essere riconosciuta ed aiutata in mo 
do più deciso dagli sportivi e dalle autorità 
questa attività sociale che la società svolge 
in favore dei ragazzini.

Nei giochi delle tre regioni 
la Slovenia è i

La Slovenia ha ospitato venerdì e sabato i “Giochi 
della gioventù delle tre Regioni”, manifestazione riser­
vata agli atleti Under 15 di Friuli-Venezia Giulia, Ca- 
rinzia e Slovenia.

A Maribor è maturata una chiara e netta vittoria dei 
colori sloveni. Per la nostra regione c ’è stata solo una 
netta affermazione, nella scherma, grazie alle vittorie di 
Vicenzin, Lorenzi e Lo Bue in campo maschile, mentre 
le giovani Grambassi ed Apollonio hanno agevolemen- 
te superato le avversarie.

Come hanno sottolineato alcuni allenatori che hanno 
accompagnato le squadre del Friuli-Venezia Giulia di a- 
tletica leggera, tennis, tennis tavolo, scherma, basket e 
pallamano, “sotto accusa” continua a restare la carenza 
di impianti ma soprattutto l ’assenza di una chiara politi­
ca sportiva nell’età scolare.

L ’attività sportiva del neonato stato sloveno, invece, 
nonostante la situazione economica non certo felice, re­
sta ben viva. Nel 1993 i vent’anni dei Giochi saranno 
celebrati, sempre nella stagione autunnale, nel Friuli- 
Venezia Giulia, in una località ancora da fissare.

Le discipline sportive saranno in quell'occasione al­
largate anche alla pallavolo femminile.

La sfida dei motori tra polizie
L ’equipaggio della Poli 

zia italiana formato dal pi 
sano Walter Venturini e da! 
padovano G iorgio  Nardin 
su Lancia Delta 16 valvole 
ha vinto il sesto Rally delle 
P o liz ie  eu ro p ee ,  che si è 
svolto  sabato  sulle strade 
delle Valli del Natisone e 
del Tone, con arrivo e par­
tenza a Cividale.

Al via una cinquantina di 
equipaggi provenienti da 10 
nazioni tra le quali, per la 
prima volta, la Russia e la 
Slovacchia.

Alle spalle dei vincitori 
altri due equipaggi italiani: 
F a n t in -S a lm a s o  (L a n c ia  
Delta 16 v) e Giordano-Sic- 
chi (Ford Cosworth). Al se­
sto posto la prima coppia 
regionale, Mondello-Dona- 
tone (Opel Kadett).

POUCIA
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N o k u la  - L a z e  
Purton za novice

V Nokuli an v Lažeh sta 
bla nastavjena dva purtona, 
v tistih vaseh so v saboto 
12. setemberja imiel noviče. 
Fabio Ciccone iz Nokule an 
Sandra Succo iz Laz sta se 
t is ti  dan  p o ro č i la  v liepi 
ciervki, ki stoji na sred vasi 
od novice. Tudi za njih oj- 
cet se je zbralo puno j ud i, ki 
do poznih ur so se okuole 
njih veselil.

Seda Fabio an Sandra sta 
Sla na medeno luno zlo de­
lec. Kar pa se varneta, puo- 
deta živet v zlo lepo vas na­
ših dolin, v Hlasto.

Njim želmo puno srečnih 
an veselih dni.

B a r n a s  
Je par sla Michela

Anna Manzini an C lau­
dio  V enica  im ata seda Se 
adno CiCico. V petak 7. voš- 
ta je parsla na sviet Miche- 
la. Puno veseja je parnesla 
njim, pa tudi sestrici Alessi, 
ki miesca maja je dopunla 
parvo lieto  ž iv lien ja .  Paš 
kuo bojo lepuo norcinale d- 
vie sestrice!

Micheli an Alessi želmo 
puno zdravja, sreCe an vese­
ja.

B jarč  
Žalostna novica

V Cedajskem Spitale je u- 
marla naša vasnjanka Amo- 
rina Cedarmaz uduova Dor- 
bolò. Imiela je 77 liet.

Z nje smartjo je v žalost 
pus ti la  s ina G io v an n a  an 
vso drugo žlahto. Podkopal 
so jo v špietarskem britofe v 
nediejo 13, setemberja.

PODBONESEC

Zbuogam Gina
So bli Sli vsi veseli na gi­

to dol v Sicilijo, bla je  ’na 
liepa skupina judi iz Podbo- 
niesca an drugih vasi naših 
dolin, pa tu an žlah tiste ve- 
seje je parSlo h koncu. V al- 
bergu blizu Catanije, kjer so 
miei za prespat je na naglim 
umarla G ina Corredig. I- 
miela je 71 liet.

V veliki žalost je pustila 
moža, kavalierja Dina Bla- 
sutig, ki je biu tudi Sindak v 
Podobniescu, sina Piergior- 
gia, neviesto, navuoda, bra­
te, kunjade an vso žlahto.

Gina je  bla zlo poznana 
an zak kupe  z m o žam  je  
imiela puno liet v Podboni- 
escu mesnico, beCarijo.

Nje pogreb je biu v Bris- 
Cah v petak 11. setemberja 
popudan.

GRMEK

H o stn e  
V spomin Amalie

Smo bli že napisal novi­
co, de 3. voSta je umarla A-

m a lia  P r im o s ig ,  u d u o v a  
Floreancig - Na varhu tih iz 
Hostnega. Seda so nam par- 
nesli ’no pismo za zahvalit 
nje družino, nje otroke, ki 
so jo  takuo lepuo gledal an

varva l, C eglih je  b la stara an 
b o leh ava .

“Je glih de vedo vsi, ka- 
kuo so barki nje sinuovi Gi­
useppe, Lino an Berto, pa 
tudi nje nevieste -takuo je 
napisano v pismu - . Jo nie- 
so nikdar zapustil, gledal so 
jo z veliko ljubeznjo.

Tudi nje sestra Romilda 
jo  je poliete varvala, ku de 
bli b la  n a rguorš  boga ti ja  
družine.

Bi muorlo bit nimar ta­
kuo, tu vsaki družin, pa ve­
mo de je nimar buj težkuo 
ušafat take družine, take si- 
nuove, ki imajo radi, spo­
štujejo te stare Ceglih so bu- 
ni an na morejo vic dielat. 
V iC krat,  k a r  Človek ra ta  
star, se ga dene Ceh kraju. V 
družini Amalie nie ratalo ta­
kuo. Se mi pari pru jih po­
hvalit.

Lepe pozdrave, T.V.”

...an Petra

M alo  dn i od teg a  so 
prekopal na lieskim britofu 
Petra  T rusgnach  - Polen- 
tarju iz Hostnega. Zapustu 
nas je prezagoda 22 liet od 
tega. Z veliko žalostjo an 
ljubeznijo  se ga spom inja 
sestra Vittoria.

Rukin  
Se an pogreb

V pandiejak 14. se tem ­
berja je biu tle par svetim S- 
tu o b la n k e  Se an p o g reb .  
Podkopal smo adnega moža 
iz Rukina (al pa ZaloCila). 
Klicu se je Giuseppe Ruc- 
chin an je biu Tratarjeu. I- 
meu je 73 liet.

Puno cajta je že živeu du 
spietarskem rikoverju.

Potlè je ratu slab an so 
ga pejal v Cedajski Spitau, 
pa nie nic pomagalo, sa’ je 
malo dni potlè umaru.

SOVODNJE

Je Su v penzion
39 liet od tega je  paršu 

dielat na nas kamun kot im- 
piegat, seda je Su pa v pen­
zion. Njega ime? Giuseppe 
Petricig. Rodiu se je  tle v 
našim kamune, v JeronišCu, 
pa živi v Dolenji Miersi, 
odkod je bla njega žena. Paš 
ki judi je vidu rodit, umriet, 
se oženit v vsieh telih b e ­
tih? PaS ki krat je odparu ti­
ste velike bukva od “anagr- 
f e ” an n ap isu  im ena ,  
p re j im k e ,  da te . . .  Vsi mu 
želmo, de bi uživu puno liet 
sreCno an veselo zaslužen 
penzion, s troStam de ga bo­
mo se vidli tle tode, sa’ go 
na tarkaj liet ki je tle med 
nam preživeu je ratu ’na i- 
stitucion!

An za vse te m lade, ki 
gledajo dielo al pa za tiste, 
ki ga že imajo pa žele imiet 
kieki buojsega povemo, de 
preča bo na naSem kamunu 
konkors za preuzet prestor 
Bepcja.

NADISKE DOLINE

Je bluo narobe!
Na zadnji Številki smo 

o b jav il i  u rn ik  f isk a ln eg a  
zdravnika (ufficiale sanita­
rio). Tiskarski škrat nam jo 
je zagodu, takuo, de so bli 
tiskani stari, zgrešeni urniki. 
Donas smo jih spet napisal. 
Preberita lepuo an... najta 
nam zamiert.

Se ankrat boni
Od 21. setemberja do 2. 

otuberja bojo dajal spet bo­
ne za kupit benzino buj do- 
bar kup. T is tim , ki imajo 
pravico jih imiet dajo par- 
bližno Se 180 litru.

PISE

PET AR MATAJURAC

Kaj je parklenilo našega 
gaspuoda na kaman?

Drugi dan je  bla nedieja 
Rožence. Ze navsezgodaj je  
Slo po  fa r i  od ust do ust, 
kajSna je  zadiela kaplana. 
Mežnar je  to čudno zgodbo 
najprej poviedu ženi, potlè  
pa Se vsakemu faranu, ki ga 
je  srečju. Kadar se v nekem  
kraju zgodi kaj nenavadne­
ga, je  par koritu na vasi po ­
sebno živahno. Nam ženam  
se takrat ankamar ne mudi. 
Se p o se b n o  se n i m u d ilo  
m ežnarjovi ženi L izi, ki je  
mislila, da muora vsem po- 
viedat čudno nesrečjo. Zm e­
raj znova je  pripovedovala  
vsaki sosedi, da bo ta dan 
gospod s prižnice poviedu,

kaj se mu je  zgodilo in da 
muora bit tuo nekaj poseb­
nega. Nje možu Petru je  ob- 
jubu, da bo zviedela vsa f a ­
ra, kaj ga je  parklenilo  na 
kaman, na sred rieke.

Par drugi masi je  bla ci- 
erku natjačena, ko t Se n i­
kdar prej. Vsak je  želeu zvi- 
edet resnico an podrobnosti 
o ču d n i n e sre č i g o sp o d a  
nunca. Ko je  pozvonilo par 
vratih zakristije an se par- 
kazu m ežnar, ki je  Su n a ­
pre j, je  vsa cierku napela  
oči. Vsi so želeli videti, če 
se na duhovnika kaj pozna, 
ker je  biu prejšnji dan nekaj 
hudega doživeu. Pa duhov­

nik je  riesno stopal za . , 
mežnarjam in z njegove­
ga obraza se ni dalo nič 
razbrati. Se nikdar ni bla 
lieska fa ra  takuo neučakana 
par masi kot tisti dan. M  a Sa 
do prid ige  je  durala cielo  
venčnost. Nazadnjo le pre­
nese m ežnar debele maSne 
bukva na drugo, levo stran 
in vsa cerku s hrumom usta- 
ne. Pred pridgo vsem zasta­
ne sapa. Vsi napeto poslu­
šajo, da bi jim  prav obedna 
besieda ne utekla.

D uhovnik se je  parbližu  
p o ča si k p rižn ic i. Brez se 
obarnit po  ju d eh  je  začeu  
brat sv. evangelij. Ko ga je

m

SALE
PEPE

TRATTORIA
GOSTILNA

Chiuso il mercoledì 
Zaprto ob sredah

STREGNA/SREDNJE 
Tel.(0432) 724118

Cucina casalinga  

genuina  

piatti locali 

e selvaggina  

Pristna 

domača kuhinja 

domaCe specialitete 

divjačina

Si consiglia la prenotazione / Prosimo Vas, da rezervirate

"  p  r e - 
rbran, je  po­

tisnit bukva na rob prižnice. 
Izv ljeku  je  iz rokava velik 
ardeči facu , tajSnega, ki nu- 
cajo samuo snufači tabaka. 
O b risu  se je  p o tn o  če lo , 
sp ra vu  ro b ec  - fa c u  na  
prejšnje m iesto an se oba- 
rnu na desno in levo po  ju ­
deh, kakor bi jih  hotel pre­
šteti. Natuo je  spregovorili: 

“V tolažbo mi je , da vas 
vidim  v tako velikim Številu 
pri sveti masi. Vsak pastir  
je  veseu, ko vidi zbrane vse 
ovčice na pasi ip v hlevu. 
Jaz ,  kot  n a m estn ik  božji ,  
vam zagotavljam , garan ti­
ram, da dokjer bote hodili 
posluSat božjo besiedo v ta­
ko velikem Številu, hudič ne 
bo ne oral ne žeu po vaSih 
njivah. Dragi kristjani, p o ­
vem pa vam, da se ne zaslu­
žijo nebesa samo s tem, da 
se hodi k m asi in se zmoli 
nekaj očenaSov. Živeti m o­
ramo saldu in povsod  v spo­
štovanju in strahu božjem. 
Častiti in spoštovati morate 
Boga in nas, ki smo njega 
namestniki.”

se nadaljuje

Kronaka
Informacije za vse

PO L IA M B U L A T O R IO  

V SPIE T R E
O rtopedia doh. G enova, v Cetartak od 

15. do 17. ure.
C hirurg ia doh Sandrini, v Cetartak od 

11. do 12. ure.

G U A R D IA  M ED ICA

Z a tistega, ki potrebuje m iediha po- 

noC je  na razpo lago  »guardia m ed i­

ca«, ki delu je vsako nuoc od 8. zvi- 

Cer do 8. zju tra an saboto od 2. popu­

dan do 8. zjutra od pandiejka.

Za N ediske doline se lahko telefona 

v S pieter na štev ilko  727282.

Za C edajski okraj v Č edad na števil­

ko 70 8 1 , za  M anzan  in o k o lico  na 

številko 750771.

U FFIC IA L E  SA N ITA R IO  

dott. C laudio Bait 

Sv. Lenart

v sredo  od 13.00 do  13.30, v petek

od 8.30 do 9.30

Speter

v pandiejak in sredo od 8.30  do 9.30, 

v to rek  od 10.00 d o l 1.15, v Četrtek 

(s a m u a  p o  d o g o v o ru ) , v p e te k  od 

10.00 do 11.15, v saboto od 8.30 do 

10 .0 0 .

Podbonesec
v cetartak od 8.30  do 9.30

C O N SU L T O R IO  FA M ILIAR E  

SPETER  

Ass. Sociale: dr. LIZZER Ò
v torak od 11.00 do 14.00 

v pandiejak, Cetartak an petak 

od 8.30 do 10.00

Pediatria: dr. T R IN C A L I

v pandiejak od 8.30  do 10.30, v srie- 

do an v petak od 11.00 do 12.00 

dr. S T A L L O N E  R EBESC O

v Cetartak od 15.00 do  18.00

Psicologo: dr. BO LZO N

v torak od 8.00 do 13.00

G inecologo: dr. SG A VA ZZA  

v torak od 8.30 do 10.1K)

Za apuntam ente an inform acije tele- 

fonat na 727282 (urnih urada od 8.30 

do  10.30, vsak dan, sam uo sriedo an 

saboto ne).

K A IM  VOZI LITO R IN A  

Iz Č edada v Videm:

ob 5.55, 6.45, 7.25, 8.10, 8.55, 10.00, 

10 .55 , 11 .50 , 12 .30 , 13.10, 13.50,

14 .30 , 15 .50 , 16 .45 , 17 .35 , 18.15, 

19.10 ,20 .10 .

Iz. V idm a v Č edad:

ob 6.20, 7.05, 7.45, 8.30, 9.30, 10.30,

11 .30 , 12 .10 , 12 .50 , 13 .30 , 14.10, 

14 .50 , 16 .25 , 17 .15 , 17 .55 , 18.40, 

19.40 ,22 .40 .

NUJNE TELEFONSKE ŠTEVILKE

Bolnica - O spedale Cedad... ....7081

Bolnica - O spedale V idem .. .....5521

Policija - Prva p om oč........... ....... 113

K om isariat C edad ....731142-731429

....... 112

U ffficio del lavoro

.731451

1NPS C edad ............................. .700961

URES - IN A C ........................ .730153

EN EL C edad ............. 700961-700995

A C I............................................. ....... 116

.731987

A vtobusna postaja

R o s in a ....................................... .731046

A eroporto Ronke

Letališče........... 0481 -773224/773225

M uzej C e d a d ........................... .700700

Cedajska k n jižn ic a ................ .732444

Dvojezcni center S p e te r ...... .727490

K.D. Ivan T rin k o ................... .731386

Z veza slov. izseljencev 732231

O BČINE - COMUNI
Dreka......................................... 721021
G rm ek.......................................725006
Srednje......................................724094
Sv. Lenart................................. 723028
Speter........................................727272
Sovodnje.................................. 714007
Podbonesec..............................726017
Tavorjana................................. 712028
Prapotno....................................713003
T ipana .......................................788020
Bardo......................................... 787032
Rezija.............................0433-53001/2
Gorska skupnost-Speter 727281

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 19, DO 25. SEPTEMBRA 
Cedad (Fomasaro) tel. 731264 
OD 21. DO 27. SEPTEMBRA 

Ptematjah (Cargnelli) teL 729012 
Ob nediejah in praznikih so odparte samuo zjutra, za osudi Cas in za ponoC 

se more klicat samuo. Ce noeta ima napisano »urgente«.

BČIKB
BANCA DI CREDITO DI TRIESTE 
TR2ASKA KREDITNA BANKA

FILIALA CEDAD

FILIALE DI CIVIDALE

CAM BI - Martedì 
M ENJALNICA -Torek

Ul. C arlo  A lberto , 17 
Telef. (0432) 730314-730388

V ia C arlo  A lberto , 17
Fax(0432)730352

15.09.1992

valuta kodeks nakupi prednja fixing
Milan

Slovenski Tolar SLT 13,50 14,25 —

Ameriški dolar USD 1080,00 1190,00 1169,55
Nem ška m arka DEM 785,00 805,00 793,25
Francoski frank FRF 230,00 236,00 234,02
Holanski florint NLG 690,00 710,00 704,20
Belgijski frank BEK 37,00 39,25 38,51
Funt Sterling GBP 2210,00 2240,00 2229,56
Irski Sterling IEP 2090,00 2115,00 2111,10
Danska krona DKK 208,00 207,00 205,95
GrSka drahm a GRD 5,90 6,40 6,38
Kanadski dolar CAD 920,00 980,00 972,00
Japonsk i jen JPY 9,20 9,50 9,48
Švicarski frank CHF 883,00 905,00 894,95
Avstrijski Šiling ATS 110,50 114,00 112,72
N orveška krona NOK 197,00 202,00 200,51
Š vedska krona SEK 213,00 218,00 216,60
Portugalski escu d o PTE 8,50 9,25 9,07
Španska p ese ta ESP 11,25 12,40 12,25
Avstralski dolar AUD 800,00 870,00 867,00
Finska marka FIM — — 260,75
Jugoslovansk i d inar YUD — — —
HrvaSki dinar HRD 3,25 4,00 —

Europ. Curr. Unity ECU — —• 1600.95


